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exploreAT!
exploring austria´s culture through the language glass

Sprache als Zugriffsstruktur
Kulturelle Diversität

Offenlegung kultureller Strukturen
im multilingualen, multikulturellen Vergleich

explorative, experimentelle Forschung
digitale Transformation, Knowledge Design, Kollaboration 

und Parizipation Wissensgesellschaft



exploreAT!

Volumen: ~750,000 €

Laufzeit:  bis 12.2019

4 Arbeitsgruppen:

Lexikographie – Lead: ACDH (AT)

Semantic Technologies, Infrastructure – Lead: Dublin City University (IE)

Visual Analysis – Lead: Universidad d´Salamanca (ES)

Citzizen Science – Lead: ACDH mit Zentrum für Soziale Innovation (AT)

Mitarbeiter.innen: 11 Personen 

(davon 2 Gastwissenschaftler.innen (DE, US), 1 Studentische Abschlussarbeit) 

Incoming: 3 Gastwissernschaflter.innen 2016 (DE, ES, SI)



exploreAT!

Kooperationen:

AT: Naturhistorisches Museum Wien, Europeana Local; GIScience, Universität 

Salzburg, TUGraz

BE: Dissertationsprojekt (Franco@Geeraerts)

DE: Verba Alpina (Krefeld), Red Hat 

IT: Istituto Nazionale de Physica Nucleare

ES: Aurora Software LCC

RU: Institue for Linguistic Studies

AU: Perth University, Edin University 

US: University California St. Barbara, MetaLab Harvard

Infrastrukturen : EGI, DARIAH, CLARIN, RDA; ECSA



case study: biodiversity and linguistic diversity

Kooperationsframework:

1) NHM Wien: OpenUP! EU-Projekt: Herbarien und Common Names von Pflanzen (u.a.) als 
kulturelles Erbe; Arbeitsplattform für Taxonomen

2) Lexikograph.innen (COST ENeL): Namen als Definition 
Workshop im Dezember 2015 in Wien, Meeting in Lissabon Nov. 2016, Meeting in Budapest 
Feb-April 2017 /.../

Common Names Webservice (CNS)
Datenmodell (Europeana compliant), Daten upload, Daten enrichment

Publikationsmöglichkeiten:
Europeana-Workflow (als Metadaten für Europeana verfügbar machen), 

Linked Open Data

Biodiversity and linguistic diversity Portal



Biodiversity and linguistic diversity
Interface concept for plant names @ DBÖ
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Plant, Taxonomy

Location, time

Throughout the work process we avoided forcing an hierarchy between the scientific and the common names. It tries to 

promote a model of mini networks. Each such network has two poles grounded in the reality the data describes.

BioLing   |   Aug. 2016 



The different relations between common names. The suggested interaction flows aims to allow to investigate

the data through combinations of these relations
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The tasks related to exploration  and contribution are separated to front end and back-office. 
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1 2

The user can easily switch between  the two views.
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Front end 
The exploration of the data is done through ‘search paths’



The interaction is based around the idea of a search path

1. A path consists of a cluster of layers.

2. Each layer presents the results of a single filter or a combination of filters applied.

3. the user builds his path by adding layers and configuring the filters.



Location: 

Filters the results according to distance from the selection

works with common names

Time: 

Filters the results according to time window 

works with common names

Kinship: 

filters the results according to common ‘child’ or ‘sibling'

Spelling: 

Filters the results by percentage of spelling resemblance.

Filters
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results documented  between years: 1890-1930

results documented  between years: 1890-1930

select a single result 

search  within the timeframe stated above for 70% similar spelling

[e.g. Gänssträußl  >> Nunäräiserl]

results documented  between years: 1890-1930

select a single result 

search  within the timeframe stated above for 70% similar spelling

[e.g. Gänssträußl  >> Nunäräiserl]

Select  [Nunäräiserl]

limit the results to  20 km radius

Combination Example
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Front End 
interaction flow



The entry panel for the 

selected name consists of 

aggregated data and 

uploaded media files,  

according to available 

information and the 

characteristic of the item 

(e.g. Latin, Common



In case of a Latin 

Name the system 

automatically 

suggests to start with 

the kinship filter, as 

the only available 

option.

Tabs to switch 

between the 

entry info and 

the overview 

with links to 

other sources

A widget that allows to load previous 

paths and saved  new dropdown menu for the available 

filters

a switch to 

toggle the 

map and the 

text views





Video prototype



2 

Back Office



the user can initiate a project based on:

1. new content contribution 

2. new interaction path on existing content

These mini projects are subjected to open editing and commentary, allowing multiple 

contributors communicate with each other around the data.

- the interface focuses on documentation of the collaborative addicting process (similar to 

the github platform)





Main navigation menu of the back office. 

Provides a table of content for the user.

a project is a 

collaborative edit 

that the user 

initiated or 

participates in

Media is a 

searchable library 

of related media 

files (e.g. sound, 

images, scans, 

video) that were 

uploaded to the 

system and are 

connected to 

names in the 

system.

Library of translation  files 

according to language and hard 

word

Personal area with to history 

of edits and contributions and 

uploaded files by the user

shortcut panel for loading recent 

work

The work can start by: 

1. inviting collaborators via email 

to existing project

2. initiating a new project by 

entering new data

3. contributing to an ongoing 

project that are open for public 

participation







If a user has an active or saved 

path with content that was already 

singled out via filters and layers, it 

can serve as a base for 

collaborative work





A project can be private and allow 

only invited collaborators to 

participate or open to the public





enter data 

manually

or load a 

compatible file 

that will open 

multiple editing 

windows

collapsible editing panels.

The panel allows to add all 

the necessary information for 

a single name

the work can be 

downloaded for 

backup and 

sharing 

externally

Manager  panel with 

links to

1. collaborator list

2. changes pending 

aproval

3. related paths 

4. comments 

connected to the 

names in the 

project
Add new editing panel

add additional field to 

the panel

save changes



collapsed panel once the 

user opened a new one
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